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Дорогие друзья!

Знание английского, пусть даже базисное, — не ро-
скошь, а необходимость. Курс предлагаемого пособия 
разбит на 25 дней. Материал охватывает самые нуж-
ные темы при изучении иностранного языка: необ-
ходимый объем грамматики и разговорной лексики. 
Курс окажется весьма полезным тем, кто собирается 
в зарубежную поездку. Рассчитайте свое время так, 
чтобы поехать подготовленным, и вы уже не буде-
те чувствовать себя растерянными, обретете уве-
ренность, путешествие станет намного интереснее. 
В этой книге произношение английских слов передано 
при помощи русских букв. Конечно, ни одна система 
транскрипции не является совершенной, а тем более 
та, в которой используются буквы другого языка, од-
нако если вы будете четко проговаривать слова, пра-
вильно строить предложения и внимательно изучать 
предлагаемый материал, вас поймут. Знание англий-
ского, что также немаловажно, — поможет сэкономить 
вам кругленькую сумму, которую гораздо приятнее 
и полезнее будет потратить на себя, покупки, сувени-
ры друзьям, а не на ловких дельцов-толмачей из тури-
стического сектора, которые с готовностью переведут 
вам что угодно за ваши деньги. Итак, начинаем!



ПРОИЗНОШЕНИЕ

Английский язык славится тем, что произношение 
слов зачастую весьма отличается от того, что вы пред-
полагаете, видя написанное слово. Правил чтения 
очень много, но исключений из них еще больше, по-
этому каждое новое слово нужно запоминать вместе 
с произношением. Сейчас мы рассмотрим основные 
правила произношения английских букв и буквосоче-
таний. Начнем с алфавита:

Английский алфавит

буква название буква название
Aa [ЭЙ] Jj [ДЖЭЙ]

Bb [БИ:] Kk [КЭЙ]

Cc [СИ:] Ll [ЭЛ]

Dd [ДИ:] Mm [ЭМ]

Ee [И:] Nn [ЭН]

Ff [ЭФ] Oo [ОУ]

Gg [ДЖИ:] Pp [ПИ:]

Hh [ЭЙЧ] Qq [КЬЮ:]

Ii [АЙ] Rr [А:]

День 1



День 1 5

Ss [ЭС] Ww [ДАБЛ Ю:]

Tt [ТИ:] Xx [ЭКС]

Uu [Ю:] Yy [УАЙ]

Vv [ВИ:] Zz [ЗЭД]

В английском языке определяют открытый и за-
крытый слоги. Открытый слог получается тогда, когда 
он оканчивается гласной. Чаще всего такой гласной 
является е, которая сама не произносится, а указывает 
лишь на открытость слога. В открытом слоге гласные 
читаются так, как они называются в алфавите:

Буква
Чтение в открытом 

слоге
Примеры

Aa [ЭЙ]
gate [ГЭЙТ] — ворота
frame [ФРЭЙМ] — рама
fate [ФЭЙТ] — судьба

Ee [И:] Pete [ПИ:Т] — Пит (имя)

Ii [АЙ]
pine [ПАЙН] — сосна 
mine [МАЙН] — мой
rive [РАЙВ] — разрывать

Oo [ОУ]
no [НОУ] — нет
lone [ЛОУН] — одинокий 
dome [ДОУМ] — купол 

Uu [Ю:]
Sue [СЬЮ:] — Сью (имя) 
blue [БЛЮ:] — синий 
glue [ГЛЮ:] — клей 

Yy [АЙ]
my [МАЙ] — мой
rye [РАЙ] — рожь 
sly [СЛАЙ] — хитрый



День 16

Важный момент: необходимо учитывать, сто-
ит ли за гласной буква r или нет.

Если слог оканчивается согласной, то он считается 
закрытым. В этом случае гласные буквы в нем произ-
носятся иначе:

Буква
Чтение в закрытом 

слоге
Примеры

Aa [Э]]

ass [ЭС] — осёл
frank [ФРЭНК] — 
откровенный
rank [РЭНК] — ранг

Ee [Э]
set [СЭТ] — устанавливать
jest [ДЖЭСТ] — шутка
met [МЭТ] — встретил

Ii [И]
sit [СИТ] — сидеть
miss [МИС] — мисс
tin [ТИН] — олово

Oo [О]
fox [ФОКС] — лиса
not [НОТ] — не
pop [ПОП] — популярный

Uu [А] или [У]

gun [ГАН] — оружие
dull [ДАЛ] — скучный
bull [БУЛ] — бык
put [ПУТ] — класть

Yy [И] myth [МИС] — миф 



День 1 7

Далее в табличке указано произношение буквы r по-
сле гласных (если слово оканчивается на r, или после 
r следует согласная):

Букво-
сочетание 

гласная + R
Произношение Примеры

ar [А:] bar [БА:] — бар

er [Ё:] her [ХЁ:] — её

ir [Ё:] fir [ФЁ:] — ель

or [О:] for [ФО:] — для

ur [Ё:] fur [ФЁ] — шерсть

yr [Ё:] myrrh [МЁ:] — мирра

То есть буква r после гласных не читается, а сама 
гласная, которая стоит перед r, произносится долго. 
Таким образом, произношение гласных можно пред-
ставить в виде таблицы:

Гласные и диграфы

буквы

ударный слог
безу-

дарный 
слог

открытый слог закрытый слог

без r
гласная 

+ re
без r

гласная 
+ r

a [ЭЙ] [ЭЭ] [Э] [А:] [Э]



День 18

Гласные и диграфы

буквы

ударный слог
безу-

дарный 
слог

открытый слог закрытый слог

без r
гласная 

+ re
без r

гласная 
+ r

e [И:] [ИЭ] [Э] [Ё:] [Э]

i [АЙ] [АЙЭ] [И] [Ё:] [И]

o [ОУ] [О:] [О] [О:] [Э]

u [Ю:] [ЮЭ] [А] [Ё:] [Э]

y [АЙ] [АЙЭ] [И] [Ё:] [И]

au / aw [О:] —

ei / ey [ЭЙ] [И]

eu / ew [Ю:] / [У:] —

oi / oy [ОЙ] —

oo [У:] / [У], [УЭ] —

ou [АЙ] / [О:], [А], [У:] [Э]

ow [АУ], [ОУ] [ОУ]



День 1 9

Несколько замечаний относительно со-
гласных и буквосочетаний. 

Буква с обычно произносится [K]: come [КАМ] 
(«приходить»).

Перед гласными e, i, y она произносится [С]: cent 
[СЭНТ] («цент»).

Буква g обычно произносится [Г]: go [ГОУ] 
(«идти»).

Но перед гласными e, i, y она произносится [ДЖ] : 
gym [ДЖИМ] («гимнастический зал»).

Буквосочетание ch обычно произносится [Ч]: check 
[ЧЕК] («чек»).

Однако буквосочетание ch в начале слова перед 
гласной в заимствованных словах может читаться 
[Ш]: сharade [ШЭРА:Д] («шарада»), chauf eur [ШО-
УФЭ] («шофер»), champagne [ШЭМПЭЙН] («шам-
панское»).

Сочетание ck произносится [К]: mock [МОК] («из-
деваться»).

Буквосочетание ng произносится как носовое [Н].  
Этот звук мы будем обозначать знаком [Н]: ring [РИН] 
(«звонить»). 

Буквосочетание sch читается [СК]: school [СКУ:Л] 
(«школа»).

Буквосочетание sh произносится [Ш]: ship [ШИП] 
(«корабль»).



День 110

Буквосочетание ss произносится [С]: kiss [КИС] 
(«поцелуй»), lesson [ЛЭСН] («урок») (кроме суф-
фиксов типа -ion и -ure).

Буквосочетание tch произносится [Ч]: match [МЭЧ] 
(«матч»).

Буквосочетания -sion, -tion в конце слова произно-
сятся [ШН]: nation [НЭЙШН] («нация»).

Буквосочетание th дает звук, отдаленно похожий на 
среднее между [C] и [З]. Нужно поместить язык меж-
ду зубами, чтобы зубы касались его сверху и снизу. 
Потом следует пропустить воздух и следить, чтобы он 
проходил над языком и под ним.

Чаще всего этот звук в первом приближении боль-
ше походит на шипящее [С]. Этот звук мы будем обо-
значать знаком [С]: think [СИНК] («думать»), three 
[СРИ:] («три»), throw [СРОУ] («бросать»), thirty 
[СЁ:ТИ] («тридцать»), thrust [СРАСТ] («толчок»), 
fourth [ФО:С] («четвертый»).

Но между гласными буквами, а также в служеб-
ных словах, местоимениях и наречиях звук th бли-
зок к шипящему [З]. Этот звук мы будем обозначать 
знаком [З]; another [ЭНАЗЭ] («другой»), father 
[ФА:ЗЭ] («отец»), leather [ЛЭЗЭ] («кожа; ремень»), 
mother [МАЗЭ] («мать»), rather [РА:ЗЭ] («скорее, 
вернее»), the [ЗЭ] (определенный артикль), then 
[ЗЭН] («тогда, затем»), they [ЗЭЙ] («они»), this 
[ЗИС] («этот, эта, это»), weather [УЭЗЭ] («пого-
да»), with [УИЗ] («с»).



День 1 11

Как уже говорилось, правил произношения в ан-
глийском языке очень много, а исключений еще боль-
ше. Поэтому ограничимся только общими рекоменда-
циями, а произношение каждого нового слово нужно 
обязательно проверять по словарю. 

Попробуем поупражняться в написании русских 
имен и фамилий английскими буквами. Для того 
чтобы правильно написать свое имя по-английски, 
нужно воспользоваться правилами транслитерации. 
Транслитерация совершается по принципу: «буква 
русского языка <=> буква или несколько букв ан-
глийского». Здесь могут быть исключения: обычно 
это фамилии, которые уже имеют устоявшееся иное 
написание в английском (например, Tolstoy). Следу-
ет отметить, что в биометрических загранпаспортах 
РФ принята несколько иная транслитерация. Вот та-
блица соответствий: 

Русская 
буква

Английское 
соответствие

Русская 
буква

Английское 
соответ-

ствие

а a ё e, yo, jo

б b ж zh

в v з z

г g и i

д d й y, j

е e к k



День 112

Русская 
буква

Английское 
соответствие

Русская 
буква

Английское 
соответ-

ствие

л l ц ts

м m ч ch

н n ш sh

о o щ shch

п p ъ —

р r ы y

с s ь —

т t э e

у u ю yu

ф f я ya

х kh

Теперь можно написать английскими буквами име-
на своих друзей и знакомых. Сделайте табличку: в ле-
вом столбце — русское имя, а в правом — его трансли-
терация по-английски. Например:

Иван Иванов Ivan Ivanov
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Спеллинг (от глагола to spell [СПЭЛ] — называть 
по буквам) — это произнесение по буквам какого-
либо слова. Такое умение весьма пригодится, если нуж-
но продиктовать свои имя и фамилию (например, при 
регистрации в гостинице, бронировании билетов и т. п.) 
и убедиться, что их записали верно. 

Задание 

Попробуйте произнести свое имя, а также име-
на своих знакомых по буквам (а также прочитать их 
по-английски). Например:

Alexander ЭЙ-ЭЛ-И:-ЭКС-ЭЙ-
ЭН-ДИ:-И:-А:

[ЭЛИГЗА:НДЭ]

Anastasia ЭЙ-ЭН-ЭЙ-ЭС-ТИ:-
ЭЙ-ЭС-АЙ-ЭЙ

[ЭНЭСТЭЙШИЭ]

Constantine СИ:-ОУ-ЭН-ЭС-
ТИ:-ЭЙ-ЭН-ТИ:-
АЙ-ЭН-И:

[КОНСТЭНТАЙН]

Eugene И:-Ю:-ДЖИ:-И:-
ЭН-И:

[Ю:ДЖИ:Н]

Helena ЭЙЧ-И:-ЭЛ-И:-ЭН-
ЭЙ

[ХЭЛИНЭ]

Ivan АЙ-ВИ:-ЭЙ-ЭН [АЙВЭН]

Julia ДЖЕЙ-Ю:-ЭЛ-АЙ-
ЭЙ

[ДЖУ:ЛЬЭ]
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Marina ЭМ-ЭЙ-А:-АЙ-ЭН-
ЭЙ

[МЭРИ:НЭ]

Valentina ВИ:-ЭЙ-ЭЛ-И:-ЭН-
ТИ:-АЙ-ЭН-ЭЙ

[ВЭЛЭНТИ:НЭ]

Victor ВИ:-АЙ:-СИ:-ТИ:-
ОУ-А:

[ВИКТЭ]

Vladimir ВИ:-ЭЛ-ЭЙ-ДИ:-
АЙ-ЭМ-АЙ-А:

[ВЛЭДИМИЭ]

Xenia ЭКС-И:-ЭН-АЙ-ЭЙ [ЗИ:НЬЭ]



ИСКЛЮЧЕНИЯ 
ИЗ ПРАВИЛ ПРОИЗНОШЕНИЯ

Все исключения из правил произношения, разуме-
ется, не запомнить, поэтому здесь приводятся только 
самые распространенные слова, которые запомнить 
просто необходимо:

above [ЭБАВ] — над, свыше

abroad [ЭБРО:Д] — за границей

adult [ЭДЭЛТ] — взрослый

alcohol [ЭЛКЭХЭЛ] — алкоголь

already [О:ЛРЭДИ] — уже

although [О:ЛЗОУ] — несмотря на

ancient [ЭЙНШНТ] — древний

anger [ЭНГЭ] — гнев

answer [А:НСЭ] — отвечать; ответ

any [ЭНИ] — любой

are [А:] — есть, являются

aunt [А:НТ] — тетя

День 2


